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Model:JQ-S080A

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.
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Warning-To reduce the risk of injury, user must read
instructions manual carefully.

PRODUCT DESCRIPTION
Thank you very much for choosing this Tennis Cart. This tennis cart is
suitable for various tennis training venues, storing, organizing, and moving
tennis training tools. With its portable ball storage, you can bid farewell to
clutter. Please read all of the instructions before using it. The information
will help you achieve the best possible results.

A: Ball box B: Steel wire handle

A

B
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SAVE THIS MANUAL

Tennis Cart
Model JQ-S080A

Capacity 80 balls

OPERATION

1、Front/Back panel 2、Side panel 3、Steel wire handle 4、Fixed
block 5、Fiberglass 6、Wheel 7、Screw 8、Screw 9、Nut 10、
Elastic washer 11、Flat washer 12、Assembly tool
Please proceed with the installation in the following order.
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Step 1:Use screws (on the outside) and nuts (on the inside) to fix and
install two wheels according to the diagram.

Step 2:Align the front panel diagonally with a side panel, insert the side
panel into the front panel slot, and fix the two panels with screws.
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Step 3:Align the back panel diagonally with a side panel, insert the side
panel into the front panel slot, and fix the two panels with screws.

Step 4：Align the other side panel with the front and back panel slots as
shown in the diagram and push them in appropriately, but don't push it into
place entire.
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Step 5:Place 4 fiber glasses in pairs into the assembled panel that has
been docked up and down. After placing the fiber glasses in place, press
them tightly and fix the four corners with screws.

Top fiberglass position

Bottom fiberglass position
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Step 6:Insert the two steel wire handles into the holes on the side panel as
shown in the diagram.

Step 7:Connect the fixed block to the two side panels to press down on the
steel wire handle, and fix it with screws.
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Status 1： Status 2:

SAFETY NOTES AND WARNINGS

WARING:
(1)Do not use the net in harsh weather conditions to avoid damage or

potential harm.
(2)Make sure the area surrounding the equipment is clear of obstacles

before play.
(3)Do not hang from or climb on the net or its frame as this could lead to

damage or injury.
(4)The product complies with relevant standards and regulations.

Installation of this device must comply with all applicable regulations,
and it should only be operated in well-ventilated areas. Please read
the user manual before installing and using this equipment.

(5)This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible
for their safety.
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(6)Children shall not play with the appliance.
(7)This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and

its cord out of reach of children.
(8)Please properly keep product. Check whether the product is abnormal

before use. If it is abnormal, please stop using it.
(9)Please use the product according to the intended use, warn of potential

injury from misuse.
(10)Not suitable for environments with high humidity, explosive

atmospheres, salt spray, acidic or alkaline conditions.
(11)Not suitable for environments with high humidity, explosive

atmospheres, salt spray, acidic or alkaline conditions.

MAINTENANCE AND TROUBLE SHOOTING
(1)Avoid prolonged exposure to the sun to avoid aging.
(2)When folded, avoid overweight objects piling up on the cart.







Voiturette de tennis
Modèle : JQ-S080A
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Modèle : JQ-S080A

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne vous
informons pas des mises à jour techniques ou logicielles concernant notre
produit.
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Avertissement – Afin de réduire les risques de blessure,
l’utilisateur doit lire attentivement le manuel d’instructions.

DESCRIPTION DU PRODUIT
Merci d'avoir choisi ce chariot de tennis. Il convient à différents terrains
d'entraînement et permet de ranger, d'organiser et de déplacer facilement
votre matériel. Grâce à son rangement pour balles amovible, dites adieu
au désordre ! Veuillez lire attentivement la notice avant utilisation. Ces
informations vous aideront à en tirer le meilleur parti.

A : Boîte à billes B : Poignée en fil d'acier

A

B
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CONSERVEZ CE MANUEL

Voiturette de tennis
Modèle JQ-S080A

Capacité 80 balles

OPÉRATION

1. Panneau avant/arrière 2. Panneau latéral 3. Poignée en fil d'acier 4.
Bloc fixe 5. Fibre de verre 6. Roue 7. Vis 8. Vis 9. Noix 10. Rondelle
élastique 11. Rondelle plate 12. Outil de montage
Veuillez procéder à l'installation dans l'ordre suivant.
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Étape 1 : Utilisez des vis (à l'extérieur) et des écrous (à l'intérieur) pour
fixer et installer deux roues selon le schéma .

Étape 2 : Alignez le panneau avant en diagonale avec un panneau latéral,
insérez le panneau latéral dans la fente du panneau avant et fixez les deux
panneaux avec des vis.



- 5 -

Étape 3 : Alignez le panneau arrière en diagonale avec un panneau latéral,
insérez le panneau latéral dans la fente du panneau avant et fixez les deux
panneaux avec des vis.

Étape 4 : Alignez l'autre panneau latéral avec les fentes des panneaux
avant et arrière comme indiqué sur le schéma et poussez-les de manière
appropriée, mais ne le poussez pas complètement en place.
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Étape 5 : Placez quatre bandes de fibre de verre par paires dans le
panneau assemblé, préalablement fixé verticalement. Après avoir
positionné les bandes, appuyez fermement dessus et fixez les quatre coins
à l’aide de vis.

Position supérieure en fibre de verre

position inférieure de la fibre de verre
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Étape 6 : Insérez les deux poignées en fil d'acier dans les trous du
panneau latéral comme indiqué sur le schéma.

Étape 7 : Reliez le bloc fixe aux deux panneaux latéraux pour appuyer sur
la poignée en fil d'acier et fixez-le avec des vis.
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Statut 1 : Statut 2 :

CONSIGNES DE SÉCURITÉ ET AVERTISSEMENTS

AVERTISSEMENT :
(1) N’utilisez pas le filet dans des conditions météorologiques difficiles afin

d’éviter tout dommage ou risque potentiel.
(2) Assurez-vous que la zone entourant l'équipement est dégagée

d'obstacles avant de jouer.
(3) Ne vous suspendez pas au filet ou à son cadre et ne grimpez pas

dessus, car cela pourrait entraîner des dommages ou des blessures.
(4) Ce produit est conforme aux normes et réglementations en vigueur.

Son installation doit respecter toutes les réglementations applicables
et son utilisation doit se faire uniquement dans des zones bien
ventilées. Veuillez lire attentivement le manuel d'utilisation avant
d'installer et d'utiliser cet équipement.

(5) Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (y
compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, ou qui manquent d’expérience et de
connaissances, à moins qu’elles n’aient reçu la supervision ou les
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instructions concernant l’utilisation de l’appareil par une personne
responsable de leur sécurité.

(6) Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.
(7) Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants. Gardez l'appareil et

son cordon hors de portée des enfants.
(8) Veuillez conserver le produit correctement. Vérifiez son état avant

utilisation. En cas d'anomalie, cessez immédiatement l'utilisation.
(9) Veuillez utiliser le produit conformément à l'usage prévu, avertissez des

risques de blessures liés à une mauvaise utilisation.
(10) Ne convient pas aux environnements à forte humidité, aux

atmosphères explosives, aux embruns salés, aux conditions acides ou
alcalines.

(11) Ne convient pas aux environnements à forte humidité, aux
atmosphères explosives, aux embruns salés, aux conditions acides ou
alcalines.

ENTRETIEN​ ET DES PROBLÈMES TOURNAGE
(1) Évitez l’exposition prolongée au soleil pour éviter le vieillissement.
(2) Lorsqu'il est plié, évitez que des objets trop lourds ne s'empilent sur le

chariot.







Tenniswagen
Modell: JQ-S080A
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Modell: JQ-S080A

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen
des Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um
Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie- oder
Software-Updates informieren werden .
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Warnung – Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der
Benutzer die Bedienungsanleitung sorgfältig lesen.

PRODUKTBESCHREIBUNG
Vielen Dank, dass Sie sich für diesen Tenniswagen entschieden haben. Er
eignet sich für verschiedene Trainingsorte und dient der Aufbewahrung,
Organisation und dem Transport von Tennistrainingsgeräten. Dank des
integrierten Ballfachs gehört Unordnung der Vergangenheit an. Bitte lesen
Sie die gesamte Anleitung vor der Benutzung. Die Informationen helfen
Ihnen, optimale Ergebnisse zu erzielen.

A

B
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A: Kugelbox B: Stahldrahtgriff

DIESES HANDBUCH AUFBEWAHREN

Tenniswagen
Modell JQ-S080A

Kapazität 80 Bälle

BETRIEB

1. Vorder- /Rückwand 2. Seitenwand 3. Stahldrahtgriff 4.
Befestigungsblock 5. Fiberglas 6. Rad 7. Schraube 8. Schraube 9. Nuss
10. Elastische Unterlegscheibe 11. Flache Unterlegscheibe 12.
Montagewerkzeug
Bitte führen Sie die Installation in der folgenden Reihenfolge durch.
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Schritt 1: Befestigen und montieren Sie zwei Räder gemäß der Abbildung
mit Schrauben (außen) und Muttern (innen) .

Schritt 2: Richten Sie die Frontplatte diagonal an einer Seitenplatte aus,
setzen Sie die Seitenplatte in den Schlitz der Frontplatte ein und
befestigen Sie die beiden Platten mit Schrauben.



- 5 -

Schritt 3: Richten Sie die Rückwand diagonal an einer Seitenwand aus,
setzen Sie die Seitenwand in den Schlitz der Frontwand ein und befestigen
Sie die beiden Wände mit Schrauben.

Schritt 4 ： Richten Sie die andere Seitenwand an den Schlitzen der
Vorder- und Rückseite aus, wie in der Abbildung gezeigt, und drücken Sie
sie entsprechend hinein, aber schieben Sie sie nicht vollständig hinein.
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Schritt 5: Legen Sie vier Glasfaserplatten paarweise in die montierte,
hochkant arrangierte Platte ein. Drücken Sie die Glasfaserplatten nach
dem Einsetzen fest an und fixieren Sie sie an den vier Ecken mit
Schrauben.

Obere Glasfaserposition

Untere Glasfaserposition
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Schritt 6: Setzen Sie die beiden Stahldrahtgriffe wie in der Abbildung
gezeigt in die Löcher an der Seitenwand ein.

Schritt 7: Verbinden Sie den Fixierblock mit den beiden Seitenwänden, um
den Stahldrahtgriff herunterzudrücken, und befestigen Sie ihn mit
Schrauben.
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Status 1: Status 2:

SICHERHEITSHINWEISE UND WARNHINWEISE

WARNUNG:
(1) Das Netz darf nicht bei extremen Wetterbedingungen verwendet

werden, um Beschädigungen oder mögliche Gefahren zu vermeiden.
(2) Stellen Sie vor Spielbeginn sicher, dass der Bereich um das Spielgerät

frei von Hindernissen ist.
(3) Hängen Sie nicht am Netz oder dessen Rahmen und klettern Sie nicht

darauf, da dies zu Beschädigungen oder Verletzungen führen kann.
(4) Das Produkt entspricht den geltenden Normen und Vorschriften. Die

Installation dieses Geräts muss allen anwendbaren Vorschriften
entsprechen und es darf nur in gut belüfteten Bereichen betrieben
werden. Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Installation
und Inbetriebnahme des Geräts.

(5) Dieses Gerät ist nicht für die Benutzung durch Personen (einschließlich
Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen
Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis bestimmt, es
sei denn, sie werden von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen
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Person beaufsichtigt oder in die Benutzung des Geräts eingewiesen.
(6) Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
(7) Dieses Gerät darf nicht von Kindern benutzt werden. Bewahren Sie das

Gerät und sein Netzkabel außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
(8) Bitte bewahren Sie das Produkt ordnungsgemäß auf. Prüfen Sie vor

Gebrauch, ob das Produkt Mängel aufweist. Sollte es Mängel
aufweisen, stellen Sie die Verwendung bitte ein.

(9) Bitte verwenden Sie das Produkt nur gemäß dem vorgesehenen
Verwendungszweck. Wir weisen auf mögliche Verletzungen durch
unsachgemäße Verwendung hin.

(10) Nicht geeignet für Umgebungen mit hoher Luftfeuchtigkeit,
explosionsgefährdeten Bereichen, Salznebel, sauren oder alkalischen
Bedingungen.

(11) Nicht geeignet für Umgebungen mit hoher Luftfeuchtigkeit,
explosionsgefährdeten Bereichen, Salznebel, sauren oder alkalischen
Bedingungen.

WARTUNG​ UND ÄRGER​ SCHIESSEN
(1) Um der Hautalterung vorzubeugen, sollten Sie längere

Sonnenexposition vermeiden.
(2) Vermeiden Sie es, dass sich im zusammengeklappten Zustand zu

schwere Gegenstände auf dem Wagen stapeln.







Carrello da tennis
Modello: JQ-S080A
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Modello: JQ-S080A

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte
le istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva il diritto di
interpretare a proprio piacimento il presente manuale d'uso. L'aspetto del
prodotto potrebbe differire leggermente da quello del prodotto ricevuto. Ci
scusiamo se non vi informeremo tempestivamente di eventuali
aggiornamenti tecnologici o software del nostro prodotto.
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Attenzione: per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve
leggere attentamente il manuale di istruzioni.

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO
Grazie mille per aver scelto questo carrello da tennis. Questo carrello è
adatto a diverse strutture di allenamento tennistico, consentendo di riporre,
organizzare e spostare gli attrezzi da tennis. Grazie al pratico contenitore
per le palline, potrete dire addio al disordine. Si prega di leggere
attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso. Le informazioni contenute vi
aiuteranno a ottenere i migliori risultati possibili.

A

B
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A: Scatola a sfera B: Maniglia in filo d'acciaio

SALVA QUESTO MANUALE

Carrello da tennis
Modello JQ-S080A

Capacità 80 palline

OPERAZIONE

1、 Pannello anteriore/posteriore 2 、 Pannello laterale 3、 Maniglia in filo
d'acciaio 4、Blocco fisso 5、Fibra di vetro 6、Ruota 7、Vite 8、Vite 9、
Noce 10、 Rondella elastica 11、 Rondella piatta 12、 Strumento di
montaggio
Si prega di procedere con l'installazione nel seguente ordine.
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Passaggio 1: Utilizzare viti (all'esterno) e dadi (all'interno) per fissare e
installare due ruote secondo lo schema .

Passaggio 2: Allineare diagonalmente il pannello frontale con un pannello
laterale, inserire il pannello laterale nell'apposita fessura del pannello
frontale e fissare i due pannelli con le viti.
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Passaggio 3: Allineare diagonalmente il pannello posteriore con un
pannello laterale, inserire il pannello laterale nell'apposita fessura del
pannello frontale e fissare i due pannelli con le viti.

Passaggio 4 : Allineare l'altro pannello laterale con le fessure del pannello
anteriore e posteriore come mostrato nel diagramma e spingerlo in
posizione in modo appropriato, ma non inserirlo completamente.
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Passaggio 5: Inserire 4 fibre di vetro a coppie nel pannello assemblato,
precedentemente agganciato verticalmente. Dopo aver posizionato le fibre
di vetro, premerle saldamente e fissare i quattro angoli con le viti.

Rivestimento superiore in fibra di vetro

Posizione inferiore in fibra di vetro
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Passaggio 6: Inserire le due maniglie in filo d'acciaio nei fori sul pannello
laterale come mostrato nel diagramma.

Passaggio 7: Collegare il blocco fisso ai due pannelli laterali per premere
verso il basso la maniglia in filo d'acciaio e fissarlo con le viti.
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Stato 1: Stato 2:

NOTE E AVVERTENZE DI SICUREZZA

ATTENZIONE:
(1) Non utilizzare la rete in condizioni meteorologiche avverse per evitare

danni o potenziali pericoli.
(2) Assicurarsi che l'area circostante l'attrezzatura sia libera da ostacoli

prima di giocare.
(3) Non appendersi o arrampicarsi sulla rete o sulla sua struttura poiché ciò

potrebbe causare danni o lesioni.
(4) Il prodotto è conforme agli standard e alle normative pertinenti.

L'installazione di questo dispositivo deve essere conforme a tutte le
normative applicabili e deve essere utilizzato solo in aree ben ventilate.
Leggere il manuale d'uso prima di installare e utilizzare questa
apparecchiatura.

(5) Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone
(compresi i bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o
prive di esperienza e conoscenza, a meno che non siano state
supervisionate o istruite sull'uso dell'apparecchio da una persona
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responsabile della loro sicurezza.
(6) I bambini non devono giocare con l'apparecchio.
(7) Questo apparecchio non deve essere utilizzato dai bambini. Tenere

l'apparecchio e il suo cavo fuori dalla portata dei bambini.
(8) Conservare il prodotto in modo appropriato. Verificare che il prodotto

non presenti anomalie prima dell'uso. In caso di anomalie,
interrompere l'utilizzo.

(9) Si prega di utilizzare il prodotto secondo l'uso previsto, avvertendo dei
potenziali danni derivanti da un uso improprio.

(10) Non adatto ad ambienti con elevata umidità, atmosfere esplosive,
nebbia salina, condizioni acide o alcaline.

(11) Non adatto ad ambienti con elevata umidità, atmosfere esplosive,
nebbia salina, condizioni acide o alcaline.

MANUTENZIONE​ E PROBLEMI​ TIRO
(1) Evitare l'esposizione prolungata al sole per evitare l'invecchiamento.
(2) Quando è piegato, evitare che oggetti troppo pesanti si accumulino sul

carrello.







Carrito de tenis
Modelo: JQ-S080A
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Modelo: JQ-S080A

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el manual
antes de usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de interpretar el
manual de usuario. El aspecto del producto puede variar con respecto al
que reciba. Le pedimos disculpas si no le informamos nuevamente sobre
actualizaciones de tecnología o software.
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Advertencia: Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario
debe leer atentamente el manual de instrucciones.

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO
Muchas gracias por elegir este carrito de tenis. Este carrito es ideal para
diversos lugares de entrenamiento de tenis, ya que permite almacenar,
organizar y transportar fácilmente el material de entrenamiento. Gracias a
su práctico compartimento para pelotas, podrá despedirse del desorden.
Lea atentamente todas las instrucciones antes de usarlo. Esta información
le ayudará a obtener los mejores resultados.

A: Caja de bolas B: Mango de alambre de acero

A

B
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GUARDAR ESTE MANUAL

Carrito de tenis
Modelo JQ-S080A

Capacidad 80 pelotas

OPERACIÓN

1. Panel frontal/trasero 2. Panel lateral 3. Asa de alambre de acero 4.
Bloque fijo 5. Fibra de vidrio 6. Rueda 7. Tornillo 8. Tornillo 9、 Tuerca
10. Arandela elástica 11. Arandela plana 12. Herramienta de montaje
Proceda con la instalación en el siguiente orden.
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Paso 1: Utilice tornillos (en el exterior) y tuercas (en el interior) para fijar e
instalar dos ruedas según el diagrama .

Paso 2: Alinee el panel frontal en diagonal con un panel lateral, inserte el
panel lateral en la ranura del panel frontal y fije ambos paneles con
tornillos.
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Paso 3: Alinee el panel trasero en diagonal con un panel lateral, inserte el
panel lateral en la ranura del panel frontal y fije ambos paneles con
tornillos.

Paso 4 : Alinee el otro panel lateral con las ranuras del panel frontal y
posterior como se muestra en el diagrama y empújelos adecuadamente,
pero no los empuje completamente hasta que encajen en su lugar.
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Paso 5: Coloque cuatro piezas de fibra de vidrio, en pares, en el panel
ensamblado que se ha acoplado verticalmente. Una vez colocadas las
piezas de fibra de vidrio, presiónelas firmemente y fije las cuatro esquinas
con tornillos.

Posición superior de fibra de vidrio

Posición inferior de la fibra de vidrio
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Paso 6: Inserte las dos asas de alambre de acero en los orificios del panel
lateral como se muestra en el diagrama.

Paso 7: Conecte el bloque fijo a los dos paneles laterales para presionar el
asa de alambre de acero y fíjelo con tornillos.
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Estado 1: Estado 2:

NOTAS Y ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA:
(1) No utilice la red en condiciones climáticas adversas para evitar daños o

posibles perjuicios.
(2) Asegúrese de que el área que rodea el equipo esté libre de obstáculos

antes de jugar.
(3) No se cuelgue ni trepe de la red o su marco, ya que esto podría

provocar daños o lesiones.
(4) El producto cumple con las normas y reglamentos pertinentes. La

instalación de este dispositivo debe cumplir con todas las normativas
aplicables y solo debe utilizarse en áreas bien ventiladas. Lea el
manual del usuario antes de instalar y utilizar este equipo.

(5) Este aparato no está destinado a ser utilizado por personas (incluidos
niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o
falta de experiencia y conocimiento, a menos que hayan recibido
supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato por parte de una
persona responsable de su seguridad.
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(6) Los niños no deben jugar con el aparato.
(7) Este aparato no debe ser utilizado por niños. Mantenga el aparato y su

cable fuera del alcance de los niños.
(8) Por favor, conserve el producto adecuadamente. Compruebe si el

producto presenta alguna anomalía antes de usarlo. Si presenta
alguna anomalía, deje de usarlo.

(9) Por favor, utilice el producto de acuerdo con el uso previsto, advierta
sobre posibles lesiones por mal uso.

(10) No apto para entornos con alta humedad, atmósferas explosivas,
niebla salina, condiciones ácidas o alcalinas.

(11) No apto para entornos con alta humedad, atmósferas explosivas,
niebla salina, condiciones ácidas o alcalinas.

MANTENIMIENTO​ Y PROBLEMAS​ TIROTEO
(1) Evite la exposición prolongada al sol para evitar el envejecimiento.
(2) Cuando esté plegado, evite que los objetos que excedan el peso se

apilen en el carrito.







Wózek tenisowy
Model: JQ-S080A
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Model: JQ-S080A

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o
aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.
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Ostrzeżenie: Aby zminimalizować ryzyko obrażeń,
użytkownik powinien uważnie przeczytać instrukcję obsługi.

OPIS PRODUKTU
Dziękujemy za wybór tego wózka tenisowego. Ten wózek tenisowy
sprawdzi się w różnych miejscach treningowych, służąc do
przechowywania, porządkowania i przenoszenia sprzętu do tenisa. Dzięki
przenośnemu schowkowi na piłki możesz zapomnieć o bałaganie. Przed
użyciem przeczytaj całą instrukcję. Zawarte w niej informacje pomogą Ci
osiągnąć najlepsze możliwe rezultaty.

A

B
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A: Pudełko z kulkami B: Uchwyt z drutu stalowego

ZAPISZ TEN PODRĘCZNIK

Wózek tenisowy
Model JQ-S080A

Pojemność 80 piłek

DZIAŁANIE

1、 Panel przedni/tylny 2 、 Panel boczny 3、 Uchwyt z drutu stalowego
4、 Blok stały 5、 Włókno szklane 6、 Koło 7、 Śruba 8、 Śruba 9,
Orzech 10、 Podkładka elastyczna 11、 Podkładka płaska 12、
Narzędzie montażowe
Proszę wykonać instalację w podanej kolejności.
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Krok 1: Użyj śrub (na zewnątrz) i nakrętek (wewnątrz), aby przymocować i
zainstalować dwa koła zgodnie ze schematem .

Krok 2: Wyrównaj panel przedni po przekątnej z panelem bocznym, włóż
panel boczny do gniazda panelu przedniego i przymocuj oba panele za
pomocą śrub.
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Krok 3: Wyrównaj panel tylny po przekątnej z panelem bocznym, włóż
panel boczny do gniazda panelu przedniego i przymocuj oba panele za
pomocą śrub.

Krok 4 : Dopasuj drugi panel boczny do szczelin panelu przedniego i
tylnego, jak pokazano na schemacie, i wciśnij je odpowiednio, ale nie
wciskaj go całkowicie.
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Krok 5: Umieść 4 włókna szklane parami w zmontowanym panelu, który
został zadokowany w górę i w dół. Po umieszczeniu włókien na miejscu,
dociśnij je mocno i przymocuj cztery rogi śrubami.

Górna pozycja włókna szklanego

Dolna pozycja włókna szklanego
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Krok 6: Włóż dwa stalowe uchwyty do otworów w panelu bocznym, tak jak
pokazano na schemacie.

Krok 7: Podłącz blok stały do dwóch paneli bocznych, aby docisnąć uchwyt
z drutu stalowego, i przymocuj go śrubami.
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Stan 1: Stan 2:

UWAGI I OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

UWAGA:
(1) Nie należy używać siatki w trudnych warunkach atmosferycznych, aby

uniknąć uszkodzeń lub potencjalnych szkód.
(2) Przed rozpoczęciem gry należy upewnić się, że w otoczeniu sprzętu nie

ma żadnych przeszkód.
(3) Nie należy wieszać się na siatce ani jej konstrukcji ani wspinać się na

nią, gdyż może to spowodować uszkodzenie lub obrażenia.
(4) Produkt jest zgodny z odpowiednimi normami i przepisami. Instalacja

tego urządzenia musi być zgodna ze wszystkimi obowiązującymi
przepisami i powinno być ono użytkowane wyłącznie w dobrze
wentylowanych pomieszczeniach. Przed instalacją i użytkowaniem
urządzenia należy zapoznać się z instrukcją obsługi.

(5) Urządzenie to nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym
dzieci) o ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub
umysłowej, a także osoby nieposiadające odpowiedniego
doświadczenia i wiedzy, chyba że osoba odpowiedzialna za ich
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bezpieczeństwo zapewni im nadzór lub instruktaż dotyczący
korzystania z urządzenia.

(6) Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem.
(7) Dzieci nie powinny używać tego urządzenia. Trzymaj urządzenie i jego

przewód poza zasięgiem dzieci.
(8) Prosimy o prawidłowe przechowywanie produktu. Przed użyciem

należy sprawdzić, czy produkt nie wykazuje oznak nieprawidłowości.
W przypadku stwierdzenia nieprawidłowości należy zaprzestać jego
używania.

(9) Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, ostrzegając przed
potencjalnymi obrażeniami spowodowanymi niewłaściwym użyciem.

(10) Nie nadaje się do stosowania w środowiskach o dużej wilgotności, w
atmosferach wybuchowych, w słonej mgiełce, w środowisku kwaśnym
lub zasadowym.

(11) Nie nadaje się do stosowania w środowiskach o dużej wilgotności, w
atmosferach wybuchowych, w słonej mgiełce, w środowisku kwaśnym
lub zasadowym.

KONSERWACJA​ I KŁOPOTY​ STRZELANIE
(1) Unikaj długotrwałego wystawiania się na działanie słońca, aby

zapobiec starzeniu się.
(2) Po złożeniu wózka należy unikać gromadzenia się na nim zbyt ciężkich

przedmiotów.







Tenniskar
Model: JQ-S080A
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Model: JQ-S080A

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies in de handleiding
zorgvuldig door voordat u het product in gebruik neemt. VEVOR behoudt
zich het recht voor om de gebruikershandleiding anders te interpreteren.
Het uiterlijk van het product kan afwijken van het product dat u ontvangt.
Wij zullen u niet opnieuw informeren over eventuele technologische of
software-updates voor ons product.
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Waarschuwing: Om het risico op letsel te verminderen, dient
de gebruiker de gebruiksaanwijzing zorgvuldig te lezen.

PRODUCTBESCHRIJVING
Hartelijk dank dat u voor deze tenniskar hebt gekozen. Deze tenniskar is
geschikt voor diverse tennistrainingslocaties en voor het opbergen,
organiseren en verplaatsen van tennisbenodigdheden. Dankzij de
draagbare ballenhouder kunt u vaarwel zeggen tegen rommel. Lees alle
instructies aandachtig door voordat u de kar gebruikt. De informatie helpt u
om de best mogelijke resultaten te behalen.

A

B
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A: Baldoos B: Handvat van staaldraad

BEWAAR DEZE HANDLEIDING

Tenniskar
Model JQ-S080A

Capaciteit 80 ballen

OPERATIE

1. Voor- /achterpaneel 2. Zijpaneel 3. Stalen draadhandgreep 4.
Bevestigingsblok 5. Glasvezel 6. Wiel 7. Schroef 8. Schroef 9. Noot
10. Elastische ring 11. Platte ring 12. Montagegereedschap
Ga te werk bij de installatie in de onderstaande volgorde.
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Stap 1: Gebruik schroeven (aan de buitenkant) en moeren (aan de
binnenkant) om de twee wielen te bevestigen en te monteren volgens het
diagram .

Stap 2: Lijn het voorpaneel diagonaal uit met een zijpaneel, schuif het
zijpaneel in de gleuf van het voorpaneel en bevestig de twee panelen met
schroeven.
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Stap 3: Lijn het achterpaneel diagonaal uit met een zijpaneel, schuif het
zijpaneel in de gleuf van het voorpaneel en bevestig de twee panelen met
schroeven.

Stap 4 : Lijn het andere zijpaneel uit met de sleuven van het voor- en
achterpaneel zoals weergegeven in het diagram en druk het op de juiste
plaats, maar druk het niet volledig vast.
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Stap 5: Plaats vier glasvezelstrips per twee in het gemonteerde paneel dat
aan de boven- en onderkant is vastgezet. Druk de glasvezelstrips stevig
aan en bevestig de vier hoeken met schroeven.

Bovenste glasvezelpositie

Onderste glasvezelpositie
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Stap 6: Steek de twee handgrepen van staaldraad in de gaten in het
zijpaneel zoals weergegeven in het diagram.

Stap 7: Verbind het vaste blok met de twee zijpanelen om op de stalen
draadgreep te drukken en bevestig het met schroeven.
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Status 1: Status 2:

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES EN WAARSCHUWINGEN

WARRING:
(1) Gebruik het net niet bij extreme weersomstandigheden om schade of

mogelijk gevaar te voorkomen.
(2) Zorg ervoor dat het gebied rondom de apparatuur vrij is van obstakels

voordat er gespeeld wordt.
(3) Hang niet aan het net of klim niet op het net of het frame ervan, want dit

kan leiden tot schade of letsel.
(4) Het product voldoet aan de relevante normen en voorschriften. De

installatie van dit apparaat moet voldoen aan alle toepasselijke
voorschriften en het mag alleen worden gebruikt in goed geventileerde
ruimten. Lees de gebruikershandleiding voordat u dit apparaat
installeert en gebruikt.

(5) Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief
kinderen) met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens,
of gebrek aan ervaring en kennis, tenzij zij onder toezicht staan of
instructies hebben gekregen over het gebruik van het apparaat van
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een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.
(6) Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
(7) Dit apparaat mag niet door kinderen worden gebruikt. Houd het

apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen.
(8) Bewaar het product op de juiste manier. Controleer vóór gebruik of het

product niet afwijkend is. Als het afwijkend is, stop dan met het gebruik
ervan.

(9) Gebruik het product volgens het beoogde gebruik en waarschuw voor
mogelijk letsel door verkeerd gebruik.

(10) Niet geschikt voor omgevingen met een hoge luchtvochtigheid,
explosieve atmosferen, zoutnevel, zure of alkalische omstandigheden.

(11) Niet geschikt voor omgevingen met een hoge luchtvochtigheid,
explosieve atmosferen, zoutnevel, zure of alkalische omstandigheden.

ONDERHOUD​ EN PROBLEMEN​ SCHIETEN
(1) Vermijd langdurige blootstelling aan de zon om veroudering tegen te

gaan.
(2) Wanneer de kar is opgevouwen, voorkom dan dat er te zware

voorwerpen op de kar worden gestapeld.







Tennisvagn
Modell: JQ-S080A
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Modell: JQ-S080A

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.
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Varning – För att minska risken för skador måste användaren
läsa instruktionsmanualen noggrant.

PRODUKTBESKRIVNING
Tack så mycket för att du valde denna tennisvagn. Denna tennisvagn är
lämplig för olika tennisträningsplatser, förvaring, organisering och flytt av
tennisträningsverktyg. Med sin portabla bollförvaring kan du säga adjö till
röran. Läs alla instruktioner innan du använder den. Informationen hjälper
dig att uppnå bästa möjliga resultat.

A: Kullåda B: Handtag av ståltråd

A

B
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SPARA DENNA MANUAL

Tennisvagn
Modell JQ-S080A

Kapacitet 80 bollar

DRIFT

1. Fram-/bakpanel 2. Sidopanel 3. Ståltrådshandtag 4. Fast block 5.
Glasfiber 6. Hjul 7. Skruv 8、 Skruv 9. Mutter 10、 Elastisk bricka 11、
Platt bricka 12、 Monteringsverktyg
Fortsätt med installationen i följande ordning.
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Steg 1: Använd skruvar (på utsidan) och muttrar (på insidan) för att fästa
och montera två hjul enligt diagrammet .

Steg 2: Rikta in frontpanelen diagonalt med en sidopanel, sätt in
sidopanelen i frontpanelens skåra och fäst de två panelerna med skruvar.
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Steg 3: Rikta in bakpanelen diagonalt med en sidopanel, sätt in
sidopanelen i springan på frontpanelen och fäst de två panelerna med
skruvar.

Steg 4 : Rikta in den andra sidopanelen med spåren på fram- och
bakpanelen enligt diagrammet och tryck in dem ordentligt, men tryck den
inte helt på plats.
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Steg 5: Placera 4 glasfiberskivor parvis i den monterade panelen som har
dockats upp och ner. Efter att glasfiberskivorna har placerats på plats,
tryck fast dem ordentligt och fäst de fyra hörnen med skruvar.

Översta glasfiberpositionen

Läge i botten av glasfibern
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Steg 6: Sätt i de två ståltrådshandtagen i hålen på sidopanelen enligt
diagrammet.

Steg 7: Fäst det fasta blocket till de två sidopanelerna för att trycka ner
ståltrådshandtaget och fäst det med skruvar.
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Status 1: Status 2:

SÄKERHETSINFORMATIONER OCH VARNINGAR

VARNING:
(1) Använd inte nätet i svåra väderförhållanden för att undvika skador eller

potentiell fara.
(2) Se till att området runt utrustningen är fritt från hinder innan spel.
(3) Häng inte i eller klättra på nätet eller dess ram eftersom det kan leda till

skador eller personskador.
(4) Produkten uppfyller relevanta standarder och föreskrifter. Installationen

av denna enhet måste uppfylla alla tillämpliga föreskrifter och den bör
endast användas i välventilerade utrymmen. Läs användarmanualen
innan du installerar och använder denna utrustning.

(5) Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn)
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga, eller bristande
erfarenhet och kunskap, såvida de inte har övervakats eller fått
instruktioner om användningen av apparaten av en person som
ansvarar för deras säkerhet.

(6) Barn får inte leka med apparaten.
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(7) Denna apparat får inte användas av barn. Förvara apparaten och dess
sladd utom räckhåll för barn.

(8) Förvara produkten ordentligt. Kontrollera om produkten är avvikande
före användning. Om den är avvikande, sluta använda den.

(9) Använd produkten enligt avsedd användning. Varna för potentiella
skador vid felaktig användning.

(10) Ej lämplig för miljöer med hög luftfuktighet, explosiv atmosfär,
saltdimma, sura eller alkaliska förhållanden.

(11) Ej lämplig för miljöer med hög luftfuktighet, explosiv atmosfär,
saltdimma, sura eller alkaliska förhållanden.

UNDERHÅLL​ OCH PROBLEM​ SKYTTE
(1) Undvik långvarig exponering för solen för att förhindra åldrande.
(2) Undvik att överviktiga föremål samlas på vagnen när den är hopfälld.






